
ENT: ------- del 2019. [DUD: 00:00:06] -----------------. --------------, Meta. Inicio de entrevista 
------------. 
Bueno, TEST, cuénteme, sumercé de dónde es, ¿dónde nació usted?
TEST: Yo nací en Santander. 
ENT: ¿En qué parte de Santander?
TEST: ------------, Santander. 
ENT: ¿Eso es en qué municipio?
TEST: Eso es el municipio de -------------. 
ENT: --------. Listo. ¿Cuándo nació usted?
TEST: Nací el -------- del 66. 
ENT: ----- de -------.
TEST: Del 66. 
ENT: Ah [DUD: 00:00:49] Yo soy del -----------------.
TEST: ¿Sí? [RISAS] Mirá...
ENT: Sí, mi hermana cumple el -----------------[INTERRUP]
TEST: Ay, oiga, tan chévere. 
ENT: [CONT] Del 82. 
TEST: ¿Y qué fecha, qué mes, qué año?
ENT: Yo, del 90. Mi hermana del 82. 
TEST: [RISAS] Está joven. 
ENT: Sí. 
TEST: Yo tengo una del 93 y otra del 95. 
ENT: Jóvenes todavía. 
TEST: Claro, sí. 
ENT: Sí señora. Bueno... [INTERRUP]
TEST: La del 93 tiene dos niños. La del 95 si no tiene hijos todavía. 
ENT: ¿Todavía no tiene?
TEST: No. ¿Usted tiene hijos, no?
ENT: No. 
TEST: Ah, bueno. Qué rico. 
ENT: No, todavía no. [RISAS]
TEST: Uy, no. 
ENT: Todavía no. Hay que esperar un poquito. 
TEST: Claro. Sí señora. 
ENT: Listo, TEST. Cuénteme, usted vivía entonces en la vereda -------------, en el municipio de
-------------, en Santander, con su familia, ¿a qué se dedicaban ustedes?
TEST: Mi papá trabajaba. Tenía finca pero la finca era con ganao. Y ellos pues ahí. él vendía 
plátano, yuca. Cultivaba maíz. Cultivaba todo lo que es de cultivo.
ENT: Sí. 
TEST: Y tenía ganaito. Tenía ganao de una entidad de ---------- y tenía ganao al aumento de 
unos amigos. 
ENT: Sí. 
TEST: Y él, pues, cuando el conflito ese de por allá que hubo conflito y asesinaron a mi 



hermano. Porque en eso llegaron los [DUD: 00:02:03] po'allá a matar gente. ¡Uy! Una noche 
mataron como 6. 
ENT: ¿En dónde? ¿Allá en -------------?
TEST: Allá en -------------. Yo estaba pequeña. Yo tenía los 16 años. 
ENT: Usted tenía 16 años. O sea, eso fue en el... [INTERRUP]
TEST: Cuando mi hermano tenía 16 años. ¡Ya estaba más pequeñita!
ENT: [CONT] en el 80. 
TEST: Más pequeñita cuando mataron toa esa gente. [RISAS] Los paramilitares, sí. Eso fue 
una masacre de 6. Llegaron y entraron de noche e hicieron una masacre de 6. ¡Yo me 
acuerdo! Nosotros estudiábamos cuando al otro día que no podíamos ir a estudiar por ese 
conflito que había habido esa noche. 
ENT: O sea, usted tenía 16 años en ese momento. 
TEST: Sí pero cuando asesinaron a mi hermano en el 83. Tenía 16 años. Pero, cuando ese 
conflito [INTERRUP]
ENT: No, en el 83 usted tenía 20. 
TEST: ¿En el 83? ¡No!
ENT: ¡Sí! Usted es del 63, 73... 
TEST: 66. Del 66. 
ENT: ¡Ah! Del 66. ¡Ah! Yo le puse disque del 63. Vea, le puse 3 años más. 
TEST: No. Ah, no. Por eso le digo. Tenía 16 años. 
ENT: Claro, usted tenía 16 años. 
TEST: Sí, es que yo me acuerdo, cuando asesinaron a mi hermano. Nosotros esa vez salimos 
de la finca, llegamos ahí al pueblo y ahí lo asesinaron. Él salió conmigo ese día. Iba a una 
consulta médica a ---------- cuando pasaron unos tipos en la moto y lo asesinaron. Y él quedó 
enterrao allá. Y ya... 
ENT: ¿Cómo se llama su hermano?
TEST: Él se llama. Él se llamaba FAMILIAR 1.
ENT: ¿Qué edad tenía?
TEST: Tenía 22 años. 
Y él era enfermo. Él era invalido de las piernas. Por eso estamos por acá porque mi papá le 
tocó dejar to botao y murieron sin na. 
ENT: ¿Éra invalido?
TEST: Claro. Sí, era discapacitado porque él ya estaba enfermo. Él le cayó esa enfermea que 
le cae a la columna y él quedó... 
ENT: ¿[DUD: 00:03:53 - 00:03:54]? 
TEST: Sí, le dio eso después de grande. Tenía como 20 años. ¡No! Menos. 16 años tenía 
cuando a él le cayó la enfermedad y cuando lo asesinaron tenía 22. 
ENT: ¿Quién lo asesinó a él?
TEST: Pues, dicen que el grupo [DUD: 00:04:10]. ¿Se acuerda que decían que el grupo [DUD: 
00:04:12]? [INAD: 00:04:12 - 00:04:15] [DUD: 00:04:16 - 00:04:17] paramilitares ahorita 
hoy en día.
ENT: ¿Sí?
TEST: Cuando eso salió el grupo [DUD: 00:04:18]



ENT: ¿Y ustedes qué escuchaban, que por qué lo habían matado?
TEST: No, no supimos nada. [INTERRUP]
ENT: ¿Nadie nunca dijo nada?
TEST: Nada, nadie nunca dijo nada. 
ENT: O sea, su hermano había ido a una cita médica. [INTERRUP]
TEST: Nosotros salimos al pueblo. 
ENT: [CONT] Usted lo estaba acompañando. [INTERRUP]
TEST: Sí, él se vino conmigo. 
ENT: O sea, ahí en -----------.
TEST: No. Salimos a --------------. 
ENT: ¡Ah! --------------. 
TEST: La salida de nosotros era a --------------. 
ENT: Sí. 
TEST: Siempre nosotros salíamos era a --------------. 
ENT: Sí. 
TEST: Y nosotros salimos ese día con mi hermano, porque él tenía una cita en ----------, 
médica. Y ese día lo asesinaron. No se supo ni cómo ni cuándo ni nada. No se supo nada, 
nada. Nosotros lo único que cogimos fue a recogerlo de ahí; mi mamá y yo. Mi mamá estaba 
viviendo ahí en el pueblo y yo estaba en la finca. 
ENT: ¿En...?
TEST: En --------------. 
ENT: En --------------. 
TEST: Y yo estaba en la finca. Y nosotros lo único que recogimos... Mi papá tampoco estaba 
ese día ahí. Estábamos nosotros; a penas mi mamá y yo. Y nosotros lo único que recogimos 
jue a recoger lo de ahí; mi hermana la pequeñita. FAMILIAR 2, se llama ella. Lo recogimos de
ahí y lo echamos pa'l hospital y en el hospital murió. Le pegaron 3 balazos. 
ENT: ¿Ustedes supieron si de pronto él tenía amenazas? [INTERRUP]
TEST: No, nada. Nosotros no supimos nada. 
ENT: [CONT] ¿Había alguien que lo estuviera persiguiendo? 
TEST: No, nada, nada, nada. [INTERRUP]
ENT: [CONT] ¿Tenía algún tipo de enemigo, por decirlo de alguna forma?
TEST: No, nada. Tampoco. Ese chino eso es que... No, nada. Y él no se metía con nadie porque
era un pelao enfermo. Él estuvo en --------, Caldas, hospitalizao 4 meses. Tuvo en ---------- 4 
meses. ¡8 meses hospitalizado! Hasta que quedó así, le dio la salida y él quedó invalido de 
las piernas. 
ENT: O sea, ¿él estaba en silla de ruedas?
TEST: No. Él empezó a andar en silla de ruedas, después en muletas y ya después dejó las 
muletas y andaba sí pero andaba cojo. Él era invalido de la cadera. 
ENT: Mmm, ya. 
TEST: Tenía un pie suelto, así. [LA ENTREVISTADA LE MUESTRA A LA ENTREVISTADORA] 
Y el andaba y todo. Todo feíto andaba.
ENT: Sí. 
TEST: Y ya nos vinimos pa'cá. [INTERRUP]



ENT: ¿Y él trabajaba?
TEST: Claro. Él trabajaba pero casi no, casi no. Él casi no trabajaba. 
ENT: ¿En qué trabajaba?
TEST: Ahí en la finca. Po'allá, a veces, echando machete o por ahí en bestia, encerrando, 
llevándola al corral. Él más no. No trabaja casi. 
ENT: ¿Él hacía parte de algún partido político?
TEST: No nada, nada. [INTERRUP]
ENT: ¿De algún sindicato? [INTERRUP]
TEST: Que yo sepa en ese tiempo, que yo estaba tan china, no. Él no. Que yo me hubiera 
dado cuenta... 
ENT: ¿Tenía pareja él?
TEST: No, tampoco. Era un pelao, un pelao como le cuento, sano en la casa. Yo me acuerdo 
porque yo tenía 16 años cuando lo asesinaron a él. Y él no; era un pelao muy no... A él le 
gustaba tomar cerveza pero muy poco. Ya después que él estuvo enfermo nunca volvió así a 
tomar, a emborrachase, a... No. Él era un pelao muy sano, en la casa. Mantenía con nosotros. 
Nosotros los pequeños y con mi papá y mi mamá, y mi hermano que es el mayor. 
ENT: ¿Y él era el mayor?
TEST: No. Mi hermano: él. Él es hermano mío: FAMILIAR 3. Él era el mayor. [DUD: 00:06:55 
- 00:06:57] A este. Y lo asesinaron, no sé, quién sabe por qué. Como no se supo nosotros nos 
vinimos porque mi papá ya le dio mucho miedo. Dejó la finca sola. Entregó el ganao. Vendió 
el ganao. Todo el ganao que tenía lo vendió. Lo entregó a la entidad y a los dueños y 
arrecogió y se vino pa'cá pa'l Llano. 
ENT: ¿Sumercé me dice que su papá tenía ganao de una entidad que era de -------?
TEST: Sí, ----------. 
ENT: Las de -------. ¿Y qué entidad era?
TEST: ¿Ese era ORGANIZACIÓN PRIVADA 1?
ENT: Ah, ORGANIZACIÓN PRIVADA 1. 
TEST: ORGANIZACIÓN PRIVADA 1. No sé si todavía estará eso. No sé. 
Eso era lo que él tenía, con eso trabajaba, con el ganaito y con plátano, yuca. Él cultivaba 
mucho comida en ese tiempo y la vereda se llamaba -------------. Es el municipio de 
-------------. Y allá quedó la finca botada. 
ENT: ¿Ustedes no la pudieron vender ni nada?
TEST: No. Nosotros no. ¡No!
ENT: ¿Y después de eso pudo ir alguno pudo ir a ver qué había pasado con la finca o algo? 
[INTERRUP]
TEST: Mi papá estuvo por ahí pero yo no sé él qué haría. No. Yo estuve por allá pero ya, 
cuando yo fui, la tenía otra señora. Él como que se la cedió a un hermano pa'que la vendiera 
y mi tío como que la vendió. Yo no sé qué haría. La verdad no sé qué hizo con eso. Eso se 
perdió. 
ENT: Ya. 
TEST: Y la finca tenía escrituras y todo. La finca tenía las escrituras. Mi papá las tenía pero 
entonces, él como que le dio el poder a tío pa'que la vendiera pero yo no sé mi tío qué hizo 
con eso. Eso se robaron eso. Eso se perdió. 



Nosotros nos vinimos pa'cá en el 84. Llegamos a --------. Después de -------- llegamos allá al 
río, a ------ y ahí ya nos hicimos pa'cá porque el río acabó con todos nosotros allá. Eso se 
llevó todo. Eso acabó con todo, todo, todo. 
ENT: ¿Y por qué vinieron a dar por acá al Llano?
TEST: Porque mi mamá tenía un hermano por acá. 
ENT: Mmm. 
TEST: Un hermanito que ella quería mucho entoes ella sabía y mi papá ya había estao por 
acá cuando joven, cuando ellos eran solteros, jóvenes, vinieron a dar por eso. Porque mi 
papá dice, "Yo, si algún día me voy de esta finca, me voy pal Llano. Y sí, de verdad, buscó 
pa'cá. 
Y sí, nosotros vinimos y encontramos al hermano e mi mamá. Él vive ahí en --------. 
ENT: Sí. 
TEST: Y tenía casa y todo. Y nosotros llegamos allá onde ellos. Por ahí nos estuvimos unos 
días y después nos vinimos pa'cá pa -------.Y ahí [INTERRUP]
ENT: ¿Y a La 28 llegaron donde quién?
TEST: A una casita de la... A nosotros nos arrendaron una casita que estaba al pie de la 
estación de policía, porque como allá vive este [DUD: 00:09:17]. Una casita de ahí, como de 
la comunidad, no sé, de La Junta, no sé. Ahí no la arrendaron y nosotros llegamos a vivir ahí. 
ENT: ¿En ------?
TEST: Sí, ahí en ------, pero a este lado del río. 
ENT: Ajá. 
TEST: Y ahí nos regresamos o través pa -------. Tuvimos un ranchito, así, y después papá, 
entoes, volvió otra vez a ----- y ya nos vinimos a este lao del río, pa'cá pa este lao. Compró un
lotecito y ya hizo un ranchito ahí. Todos nos metimos ahí. Ya mis hermanos empiezan a 
trabajar en el río.
ENT: ¿En el río? ¿A trabajar en qué?
TEST: Sí, en canoa. Él manejaba una canoa. 
ENT: Ah, ya. 
TEST: Ya mi papá... [INTERRUP]
ENT: Transportador. 
TEST: Sí, transportaba gente de pa'llá pero cuando eso era muy bueno todo esto por acá. Eso
era mucha comida, porque bajaban comida. Eso, muchas bestias. Todo. Carga, mucha carga. 
Y entoes, era [DUD: 00:10:00]. Mi papá fue y compró una canoa, compró un motor y él se 
puso a trabajar de [DUD: 00:10:04]. Mi hermano, él que está ahí. [La entrevistada le señala a 
la entrevistadora]. Se puso a trabajar de [DUD: 00:10:06] y ya con eso conseguía la comida y
con eso se alimentaban. 
Y entoes ya, nos fuimos pa --------, por allá conseguimos un ranchito. Papá consiguió un 
ranchito en -------------- y allá pues estaba muy mal y cuando eso fue que se vino pal río, pa 
------, y de ------ nos sacó el río. Porque él río ya, entre más días [DUD: 00:10:23]: llueva y 
llueva y llueva [DUD: 00:10:26 - 00:10:27]. A mí me dio vaina quedarme porque ya en esas 
yo me hice a dos hijos, a la mayor y a la... ¡A tres hijos me hice yo! Ya me crecí fui de mala. 
[DUD: 00:10:38] fue de malas en el amor, como dice el dicho. [RISAS] 
Y entonces, de ahí nos vinimos pa'cá. Ya entonces, el río se llevó todo. Acabó con todo lo que 



fue el puerto. Se llevó la casa... [DUD: 00:10:52] un día cualquiera bajé, mi mamá y mi papá 
estaban viviendo allá. Mi papá, la primer avalancha, yo lo tenía hospitalizado en -------------- 
y allá yo ya vivía acá; porque yo me vine pa'cá en el 99. 
ENT: ¿Para aquí para -----------------?
TEST: No... Sí, pa esta loma porque nosotros estábamos en --------. Vivíamos en -------- del río.
Entoes, ya nos vinimos pa'cá. El señor empezó a vender como lotecitos. Entoes, nosotros 
armados este [DUD: 00:11:14], porque esto era potrero. ¡Todo esto era potrero! Nosotros 
armamos este caserío acá porque nos vendieron los lotes. 
ENT: Sí. 
TEST: Los [DUD: 00:11:22] empezó a vender los lotecitos entoes nosotros le compramos y 
nos vinimos pa'cá. Yo me vine en el 99 y en el 2000 fue la avalancha, que se llevó todo. Y 
entonces... [INTERRUP]
ENT: ¿Y esto por acá, había mucha coca en ese tiempo?
TEST: No, aquí no. Aquí no había coca. De pronto pa'llá pa la finca sí pero aquí no. Eso eran 
potrero. [INAD: 00:11:41] potrero! Un señor [DUD: 00:11:42 - 00:11:43] El dueño de esta 
tierrita no tenía... Tendría po'ahí pa otro lado, po'llá pero yo la verdad no. Pero acá no, es 
solo potrero. ¿Y qué? Como cañeros era eso porque eso no habían ni potreros [INAD: 
00:11:53 - 00:11:54] Así como ahí pa'llá. Mire. Eso eran cañeros así. 
ENT: Mmm. 
TEST: Nosotros llegamos acá [INTERRUP]
ENT: ¿-------?
TEST: -------, sí. -------.
Y nosotros formamos el caserio porque nosotros fuimos los segundos que llegamos acá. Ya...
[INTERRUP]
ENT: ¿Quiénes fueron los primeros?
TEST: Eh, una señora que vivía ahí en la esquina donde yo [DUD: 00:12:07]. Una señora que 
se llamaba CONOCIDA 1, que ella vive en -------------- con el esposo, el papá de los hijos. Y los 
segundos fuimos nosotros pero entoes el dueño de la tierra sí vivía hacía mucho tiempo ahí 
porque hacía años vivía ahí, y nosotros fuimos los segundos; que fuimos a comprar ahí, 
hicimos la casa y todo. Entoes, yo me vine po'ahí en el 99 y en 2000 fue la avalancha. 
ENT: Usted se vino en plena zona de distensión a vivir acá. 
TEST: [TOCE] Sí, sí. 
ENT: ¿Y cómo era eso? ¿La guerrilla molestaba mucho por acá en ese tiempo o qué?
TEST: ¡No! Solamente bajaban en carro pa'l pueblo. Subían y bajaban pero a nadien le 
decían nada. ¡A nadien le decían nada! Yo estuve viviendo ahí enseguida de CONOCIDA 2. 
Ahí donde vivía la señora CONOCIDA 2. Ese lote era mío. Ahí nosotros llegamos a vivir pero 
no sé eso no nos decían nada. Solamente pa'rriba y pa'bajo en un carro y ya. No más. 
Nosotros trabajábamos. Ya eso, compramos la tierrita allí, aquí el lao y nos fuimos a trabajar
allá. Y ya pues, ya me traje a mi papá y a mi mamá a vivir ahí en la casita. Hasta que 
murieron, los dejé en ahí en esa casa. Ya allá, entonces, ellos se murieron y mi hermano se 
fue pa -------. 
ENT: ¿Cuál hermano?
TEST: El menor de [INTERRUP]



ENT: de ustedes. 
TEST: Sí, el menor mío. 
Y entonces se quedó ahí. Ya murió mi papá. Mi papá murió... Fue el último. Mi papá murió en
------- y ya mi hermano se fue pa... Él ya dijo que no se quedaba por acá. Se fue pa ------- y 
dejó la casa sola. Entoes, nosotros la vendimos. Vendimos la casita onde yo... Ya no estaba mi
papá, mi hermano, mi mamá entoes nosotros vendimos el lotecito y nos radicamos ahí en la 
finca que tenemos. No es muy grande pero ahí estamos, gracias a Dios. Y ahí es onde a mí me
tocó todo el conflito. 
ENT: Cuando usted me dice que le tocó todo el conflicto, ¿qué fue lo que pasó?
TEST: Pues una plomacera que hubo ese día. Sí. Dos grupos armados se agarraron y casi nos
matan ese día. 
ENT: ¿Y eso qué día fue?
TEST: Eso fue el --- de... El ---- de ------ del 2005. Hubo ese conflito armado. Mi hijo estaba 
pequeñito. Casi nos matan a nosotros en la casa. Yo no único que hice fue tirarme al piso y 
echame esos colchones encima y llueva bala por todo lado, como hasta las 10 de la mañana 
que hubo ese conflito. 
ENT: Entoes, eso fue acá. 
TEST: Sí, el conflito fue aquí alrededor. 
ENT: Aquí alrededor. 
TEST: Claro. 
ENT: Listo. ¿Qué grupos eran?
TEST: [DUD: 00:14:21] los paramilitares, quién sabe. [RISAS] O sí...
ENT: ¿Los paramiliares contra quiénes?
TEST: Contra la guerrilla. 
ENT: ¿Contra la guerrilla?
TEST: Sí, [INAD: 00:14:28] Sí porque, pues, ellos sí se identificaron, que era isque el ejército 
del pueblo. Y yo: "¿Qué e eso?" ¿Cierto? Ellos jueron a la casa y me sacaron a mí. Yo estaba 
encerrada en una pieza y me sacaron a mí y me dijeron que era el ejército del pueblo, que no
temiera, que ya habían sacado los paramilitares corriendo. Entoes, [DUD: 00:14:42] eran 
ellos, ¿cierto? Ahí, ellos mimos lo que dijeron. "No, señora no tema". Porque yo me fui de 
asustada a llorar, gritaba como un niño chiquitico y semejante plomacera. 
ENT: Listo. ¿A qué horas empezó esa plomacera, cómo fue o qué pasó el día anterior?
TEST: No, nada. Ese día anterior no pasó nada. Llegaron ese día como a las 7. Creo como a 
las 7 de la mañana y empezó el conflito. 
ENT: ¿Los paramilitares llegaron a las 7 de la mañana?
TEST: No, los otros porque [INTERRUP]
ENT: La guerrilla. 
TEST: Sí porque ellos estaban acá. El otro grupo estaba aquí ya hacía... [INTERRUP]
ENT: O sea, ¿los paramilitares llevaban cuánto tiempo acá?
TEST: Como 4 meses llevaban acá. 
ENT: Llegaron 4 meses antes. ¿Cómo llegaron ellos?
TEST: Mmm. Pues... [INTERRUP]
ENT: ¿Cómo fue la llegada de ellos?, ¿cómo se dieron ustedes cuenta que había llegado los 



paracos...? [INTERRUP]
TEST: Pues, porque llegaron por la tardesita como a las 6 de la tarde, 5 y media, 6 de la 
tarde. Llegaron los tipos armaos. Se tiraban del río pa'cá. Y cuando pasaban el río, pues que, 
y pasaban la [DUD: 00:15:29 - 00:15: 30] Entoes, nos llegaron acá y aquí duraron como 4 
meses. 
ENT: ¿Cuántos eran? Más o menos. 
TEST: Mmm. Eso eran artos. 
ENT: ¿Cuántos llegaron a ver ustedes, pues, digamos que en cálculo? ¿Cuántos les calculan? 
¿200, 500, 100, 50?
TEST: Pues, dicen que habían... No sí, por ahí así. 
ENT: ¿Cuántos?
TEST: Eran artos. 
ENT: O sea, "por ahí así" serían cuántos, más o menos. [RISA]
TEST: Por ahí unos ciento y pucha, yo creo. 150, 200. Eso había harta gente armada. 
ENT: Sí. 
TEST: Muchísima, muchísima. Llegaron y se apoderaron de acá de la vereda. 
ENT: Y ellos, en ese tiempo que llegaron, y "que se apoderaron de la vereda", dice usted... 
[INTERRUP]
TEST: [DUD: 00:16:02 - 16:05] [RISAS]
ENT: Ah, ya. 
¿Pero, ellos llegaron aquí a imponer algún tipo de reglas, a imponer sanciones? [INTERRUP]
TEST: No, pues en el momento no. 
ENT: [CONT]¿Asesinar a alguien?
TEST: No por el momento llegaron allá la casa; yo lo digo por lo mío. No sé onde los demás. 
Llegaron a la casa, esculcaron. Me preguntaron que onde estaba la guerrilla. Otro decía que 
mi marío era miliciano y yo le dije: "No, no. ¿Cuáles? Miliciano. Si él fuera miliciano estaría 
por ahí en la loma". Y no, nosotros no nos metemos con nadie. Nosotros no hacemos más 
sino trabajar. Y nos requisaron solamente y nos preguntaron: qué qué hacíamos, que esto, 
que lo otro. No, pues, "trabajar y trabajar y ya". Requisaron toda la casa a ver qué teníamos, 
que nos... Pero, no, no. Nosotros no nos quitaron nada. No nos aporriaron, nada. Solamente 
que qué hacíamos. "Que trabajar solamente y ya". Y se jueron de ahí y no fue más. 
ENT: Ya. 
TEST: A nosotros si no nos aporriaron ni nos insultaban ni nada. Pa qué. Nosotros no 
tenemos nada que... [INTERRUP]
ENT: ¿La guerrilla también hacía lo mismo? O sea, antes de que llegaran los paramilitares 
ahí. [INTERRUP]
TEST: Ah, no, sí. Sí, claro. [INTERRUP]
ENT: [CONT]¿Cuándo la guerrilla pasaba hacía lo mismo?
TEST: Pero esos no llegaban a esculcar las casas ni nada. No. Ellos llegaban y preguntaban 
qué habían por ahí raro. "No, nada. Nada. Nada". 
ENT: ¿Ellos no entraban a requisar a la gente ni nada?
TEST: No, nada. A nosotros nunca. No. Llegaban a la casa, saludaban y que, ¿qué han visto?. 
"No, pues nada. Todo normal". Y verda. Y si mirábamos pasar... "No, anoche pasó el Ejército, 



lo que juera pero no, nada". No [DUD: 00:17:26] insultarnos, que a revolcarnos la casa. No, 
pa qué. Esa gente con nosotros nunca. 
ENT: O sea, fueron los paramilitares los que llegaron así. 
TEST: Ellos sí. Ellos sí llegaron a esculcar y a requisarnos la casa. No sé qué buscarían. La 
verdad no sé. Mmm. Y que, ¿qué hacíamos nosotros? "No, pues trabajamos. ¿Qué más vamos
a hacer?". 
ENT: Sí. 
TEST: Y entonces... Y ya, y salieron. Llegaron como a las... Eso no demoraron tampoco casi 
nada. Ellos salieron temprano. Llegaron, requisaron la casa, que, qué hacíamos, "que 
trabajar", y salieron. "Ah, bueno. Muchas gracias y, hasta luego". Mmm. [DUD: 00:17:58 - 
00:18:01] Yo como tampoco salgo casi de la casa. Que no, que ya estaban todo en el caserío. 
¡Y sí! Salimo[s] y ya venían al [DUD: 00:18:07] a llevar la carne. Ya estaban por ahí. Y ya 
después como al tiempo. No sé cuánto tiempo empezaban ya como a haber conflitos. 
Plomacera, plomacera, plomacera hasta que ese día... [INTERRUP]
ENT: O sea, combates. 
TEST: [RISA] Combate. 
ENT: ¿Todo el tiempo?
TEST: Sí, combate. Eso. Combates, combates hasta que no [DUD: 00:18:26 - 00:28:28]
ENT: Bueno, y ese ------------- ¿cómo fue?, ¿a qué horas arrancó eso?
TEST: Eso empezó como a las 7 de la mañana, yo creo. 
ENT: Sí. 
TEST: Pero un conflito mamita que eso a usted le sonaban balas por to lao y le pegaban las 
balas por to lao. Pues, yo no hice más sino encerrame aentro y ya: meterme y echarme los 
colchones encima, con mi niño; porque yo estaba sola porque mi pareja se había venío a 
llevar la carne y no volvió con semejante conflito. Y yo fui a salir con mi chinito, po'ah por un
potrero, que pa irme porque había salia pa'bajo, pa otra finca, y yo no pude salir porque eso 
había mucho conflito. Eso ya las balas me pegaban en las paredes. 
ENT: ¿En las paredes de la casa y todo?
TEST: De la casa. Sí, señora. Y en el techo. Y yo me estuve ahí hasta que pasó todo. 
ENT: ¿Y a quioras pasó eso? 
TEST: Eso fue como hasta las 10 de la mañana. Eso fue como unas 2, 3 horas de combate. Y 
ya. Pasó la plomacera y ya en esas llegó mi marido. Y yo le hice el desayuno porque yo 
estaba esperando la carne que pal desayuno cuando en esas llegó él con la carne. Entonces 
yo le hice desayuno. Desayunamos y nos fuimos, majita. Pasamos por aquí y esto estaba 
solo, solo, solo. No había una alma. 
ENT: ¿Y pa'ónde se fueron ustedes?
TEST: Pal otro lao del río. Yo me fui pa -------------- [INTERRUP]
ENT: ¿Pal pueblo? ¿Pal pueblo?
TEST: Yo me fui pa --------------. Sí. Y de -------------- me fui pa --------, y allá me estuve 8 días. A
los 8 días vine a dar la declaración a --------------. 
ENT: ¿Pero, entonces, qué? ¿Ustedes empacaron sus cosas y se fueron?
TEST: ¡No! ¡Qué cosas ni que nada, mamita! Yo eché como dos mudas de ropa y la ropa del 
niño, que estaba chiquitico y me fui. Yo me baje pal río. Nos juimos a pata y pasamos por 



aquí. Eso por aquí no había nadie, nadie. Mejor dicho, es que yo no mire a nadie. [DUD: 
00:20:05] yo no mire a nadie. Yo lo único que mire fue comida destruida de una tienda que 
había acá, botellas por todo lao botadas. Había alverja, fríjoles, lentejas, arroz; fue lo único 
que yo mire. No más. ¡Pero nadie! Y unos gallos po'ahí colgao en la... allá donde vive 
CONOCIDA 2, habían unos gallos ahí en unas varas, un gallo fino. Y yo pasé con mi niño al 
hombro y la carne que mi marío me había llevao [RISAS] y ya. 
ENT: ¿Se la llevaron toda?
TEST: Claro, sí. Nosotros nos fuimos pa'llá abajo. Y yo llegué al río y me pasé el río, nos 
pasamos el río. Había un canoero y nos pasó pal otro lao y, como llegué ahí al río, me monté 
en un carro y pa --------------. Llegué a --------------, cogí un tasi pa ----------------, y yo no supe 
más de nada. 
ENT: ¿Y usted se fue con su hijo y con su esposo?
TEST: Yo me fui con mi niño. Sí, nosotros nos fuimos y volví como a los 8 días a dar la 
declaración ahí en la Personería. 
ENT: En --------. 
TEST: Y volví o través en el 2007. 
ENT: Acá... O sea, usted [INTERRUP]
TEST: Yo no volví. [INTERRUP]
ENT: [CONT] Después de eso usted no volvió. 
TEST: [CONT] No. Yo no volví. 
ENT: ¿Y la finca? Entoes, ¿quién se quedó...?
TEST: Eso quedó botao ahí, quedó solo, solo, solo. Yo volví en el 2007, el ----- de ------- de 
2007. Volví. 
ENT: Listo. Entoes, ustedes en ese día, en ese momento en el que ustedes se fueron y 
dejaron la finca botada, ¿de qué vivían ustedes?
TEST: ¿Allá? 
ENT: Sí. 
TEST: Yo llevaba una platica ahorrada y entoes yo con esa sobreviví mientras tanto. Sí. 
ENT: ¿Y su esposo qué hacía?
TEST: Pues, entonces, él se estuvo unos días allá en el pueblo y se vino pa'cá con el señor, 
con CONOCIDO 3, a averiguar lo del ganao del señor, a compañarlo. Él sí venía pero pa mí 
eso era... Uy, Dios mío. Para mí eso era un temor muy grande. Todos los días eso sí se venían 
ellos pa'cá, a ver lo del ganao. 
ENT: O sea, ¿todos los días venían a ver el ganado y se volvían a ir?
TEST: Sí, se volvían hasta que un día cualquiera él pudo sacar las cositas: lo que jue la estufa,
el mercaíto que yo tenía, que había dejao ahí botao, las gallinas. Eso se me comieron las 
gallinas... Se me comieron... Tenía una novilla; se me la comieron. A matarme la comia. [DUD:
00:22:07] me dejaron la cabeza, las patas y la piel. [RISAS] Y era la única novisita que yo 
tenía. ¡Qué pesar! Estaba punto de parir. 
Entoes vino y me llevó lo de la casa: la loza, la estufa, el chifonier, la ropa, los animalitos. Lo 
que más pudo de animalitos, los que dejaron porque todos se los comieron. Yo tenía 
hartísimas gallinas, patos... Cuando eso yo no tenía piscos, porque a mí me gusta tener 
piscos. Pero, cuando eso, yo no tenía piscos. Tenía solamente patos y gallinas. Y eso se me 



tragaron un poco e bichos de esos, más...
ENT: ¿Quién cree usted que fueron los que se comieron los animalitos?
TEST: Pues los grupos armados porque, ¿quién más?
ENT: Pero... [INTERRUP]
TEST: Los de la pelea. [Risas]
ENT: Sí, pero quién. [Risa]
TEST: No, no le puedo decir. 
ENT: ¿Los paracos o la guerrilla?
TEST: No, mamita. No sé. No sé. Eso sí, no sé. De verdad, no sé porque yo me fui. De todas 
maneras los de la pelea porque [Risas] los que quedaron aquí. [Risas]
ENT: Claro. 
TEST: No, sí. Verdad. Yo no puedo decir fueron fulanos porque ¡no! Yo no. Yo me fui. No sé y 
cuando vino a recoger los animales ya se los habían comido. Eso como la vaca. La vaca 
también ellos se las comieron porque, quién más: los grupos armados. No sé quién pero 
ellos se los comieron. 
Y sí, yo me fui. Yo volví a los 8 días. A los 8 día vine a dar mi declaración a -------------- a 
Personería y, en el 2007, el --- del 2007, sí me vine pa'cá, pa la finca. Pero eso sí era de 6 a 6, 
mamita. Yo me acostaba a las 6 de la tarde, [Risas] me levantaba a las 6 de la mañana, y con 
el vaso o alguna caneca pa hacer chi chi. 
ENT: Para no salir. 
TEST: Pues claro, mamita. A mí me daba mucho miedo. Ay, me daban muchos nervios. 
ENT: ¿Y de qué le daban nervios? 
TEST: Pues, de esa gente, que estuviera por ahí o de las minas; salir al monte. Las minas. 
ENT: ¿Había minas por acá?
TEST: Claro. No ve que ese día que isque minaron mucho. Yo creo que sí minaron demasiado
porque cuando la vereda se incendió, reventaban muchas minas. Es que la vereda se quemó 
toda en el 2007. 
ENT: ¿En el 2007? 
TEST: En el 2007 se quemó la vereda. Sí mamita porque como es que aquí siempre empieza 
el verano como en noviembre. ¿Sí pilla? ¿Usted de aquí del Meta, cierto? ¿Si pilla que como 
en noviembre empieza el verano?
ENT: Sí. 
TEST: Y se seca todo. Y claro, en ------ ya estaba todo tostao. 
ENT: Claro. 
TEST: Y isque una señora de por allá de otra finca vino de por allá de ----. ¡Ah, no! Ella vive 
en --------, la viejita. Ella se fue pa -----. Porque a ella le cayó un hijo en un minado entoes ella 
se jue. El esposo se le había muerto, ya viejito. Entoes, ella vino ahí a la finca, a hacerle aseo 
a la finca y, entoes, le metió candela a un basurero y ese basurero hizo que toa la vereda se 
quemara. ¡Toda la vereda! Llegó la candela hasta -----------, y hasta ------------ llegó la candela.
¡Toda la vereda se quemó! Y eso totiaban minaos. Pues yo digo que eran minaos porque eso 
sonaba muy duro. Entoes yo digo que eso fue lo que a nosotros nos salvó. A nosotros [DUD: 
00:24:47] ninguna mina. 
ENT: Esto, que hubieran tenido el incendio. 



TEST: Sí, el incendio. Sí señora. Sí porque allí en ese puente, eso sonó una cosa muy 
durísima como a las 2 de la... [INTERRUP]
ENT: ¿En cuál, en el de allí?
TEST: Sí. 
ENT: ¿En el del río?
TEST: Sí. En ese de allí de ese cañito. 
ENT: ¡Ah! ¿Aquí en el del caño?
TEST: Sí, en el caño. Ese del cañito. Sonó una mina durísimo como a las 2 de la tarde. Yo 
estaba lavando la loza cuando esa explosión. ¡Oiga! Y yo: "Se cayó el puente. Tumbó el 
puente ese aparato, ese coso". ¡No! Mire que lo más de buenas. Seguro la habían sembrado 
más allá del puente. Y sí, la candela se pasó pa'llí, pa esa finca se pasó la candela, y se prende
de ahí pa'bajo. La finca de nosotros se nos quemó casi toda, la tierrita de nosotros. 
ENT: ¿Y ustedes tenían cultivos ahí?
TEST: Había un pedazo pero ya lo habían arrancao, ya la policía había arrancado eso. Ahí no 
había nada. 
ENT: ¡Ah, ya! 
TEST: Ya estaba arracao porque nosotros nos fuimos, la policía se dentro y arrancó todo. 
Nosotros no estábamos acá cuando llegaron a arrancar todas esas matas por ahí. 
ENT: Ya. 
TEST: Mmm. 
ENT: Listo. Y entonces, en el 2007 se quemó la vereda. 
TEST: La vereda. Sí, señora. 
ENT: Y explotaron muchas bombas. 
TEST: Mmm. Claro. Sí, eso explotaba hartísimo. 
ENT: Sumercé me dice que hubo un muchacho que cayó en una mina. 
TEST: Sí, el hijo de la señora que le cuento. 
ENT: ¿Usted se acuerda cómo se llamaba el muchacho?
TEST: Sí, se llamaba CONOCIDO 4.
ENT: CONOCIDO 4. 
TEST: --------. 
ENT: ¿Y eso fue en qué época?
TEST: Eso fue en el 2006. Y antes, antes había caído un niño, antes del confllicto ese. Yo no 
me acuerdo en qué año... [INTERRUP]
ENT: ¿Y el niño murió o?
TEST: Claro. Sí el niño murió. No ve que lo cogió todas las piernitas y todo. A él lo trajeron 
acá, en una sillita de estas lo sentaron. Ahí onde era la tienda que yo le cuento, ahí lo 
trajieron y lo sentaron en una silla. Le voló las piernas, le voló un ojito sino que él, yo me 
acuerdo del apellido que se llamaba -------- pero no me acuerdo el nombre del niño. 
ENT: Mas o menos, ¿cuántos años tenía?
TEST: El niño tenía 13 años cuando cayó en la mina y él era mudito, él era especial. O sea, él 
era discapacitado. 
ENT: Sí. 
TEST: [DUD: 00:26:55] cuando se entró a guardar una coquita de esas de una palma 



[INTERRUP]
ENT: Ajá. 
TEST: [CONT] y al salir de allá, cuando estuvo escondiendo la coquita de la palma, al salir, 
piso la mina, y lo mató. 
ENT: ¿Y eso en qué parte de la vereda fue? ¿Recuerda la finca?
TEST: Acá en... Ahí enseguida del puente. Aquí este puente aquí del caño. 
ENT: ¡Ah! Fue aquí enseguida del puente. 
TEST: Sí, más abajito del puente. Ahí fue. [DUD: 00:27:19] la orilla del monte, siguiendo a 
mano izquierda, bajando a mano izquierda. 
ENT: Mmm, ya. 
TEST: Niño [DUD: 00:27:24 - 00:27:25] cómo era? -------, me parece que se llamaba el niño. 
La verdad no me acuerdo cómo se llamaba el niño pero era --------, el niño era --------. No me 
acuerdo el segundo apellido. 
ENT: Listo. Entonces, sumercé me dice que CONOCIDO 4 en el 2006, cayó en... 
TEST: Sí, cayó en un minado. 
ENT: En un minado. ¿Ese también fue ahí a la pata del puente?
TEST: No. Él fue por allá en una finca. 
ENT: ¿En qué finca fue?, ¿usted recuerda?
TEST: Uy, la finca no me acuerdo cómo se llama. 
ENT: ¿En qué vereda?
TEST: Acá en esta vereda. 
ENT: Okey. 
TEST: No, la finca no sé cómo se llama. 
ENT: ¿Y usted se acuerda, más o menos, cuántos años tenía él?
TEST: Tenía como 32 años, creo. Sí, como 32 años tenía. 
ENT: Ya. ¿Y usted sabe si él dejó familia? 
TEST: Sí, dejó... Claro. 
ENT: ¿Esposa, hijos? 
TEST: Sí. Él dejó 3 niños, 3 hijos. 
ENT: Ya. Listo. Entonces, ¿eso fue 2005, 2006? 
TEST: Seis. 
ENT: Ocurren los dos accidentes de las minas, ¿cierto?
TEST: No, el niño si no sé. No me acuerdo qué año jue. 
ENT: ¿No recuerda?
TEST: No, no me recuerdo el año en que el niño cayó a la mina. No me acuerdo si fue en el 
2004, 2003. Eso fue como el 2003 o 2002 o [DUD: 00:28:45]
ENT: Sí. 
TEST: Fue que cayó el niño. Ponga po'ahí del 2004. No me acuerdo. 
ENT: Listo. ¿Quiénes eran los que minaban?
TEST: Pues los grupos armados. 
ENT: Sí pero, ¿guerrilla o paramilitares?
TEST: De pronto sí: la guerrila.
ENT: ¿La guerrilla? Listo. ¿Qué pasó después? Usted ya me dijo en 2007 se quemó la vereda. 



TEST: Sí. 
ENT: ¿Tuvieron algún inconveniente después con algún grupo armado?
TEST: No, ya no. De ahí pa'cá no, mani. Hemos estao en paz, gracias a Dios. Después de 2007,
que yo llegué acá, hemos estado en paz, gracias a Dios. No ha habido conflito, no ha habido 
nada, nada. 
ENT: ¿Sin presencia de actores armados en la zona?
TEST: No tampoco. 
ENT: ¿Tampoco?
TEST: No, no. Mire que no. Ya nosotros seguimos trabajando sin miedo, ya no. Ya todo 
cambió, todo fue más diferente, ya empezaron a entrar como las entidades, como el Ejército,
los desminadores. Ya todo cambió. Ah, bueno en el 2010 llegaron los desminadores. 
[INTERRUP]
ENT: [INAD: 00:29:43 - 00:29:44]
TEST: [CONT] Y pa qué, en ese tiempo. ¿Mmm? Nosotros ya habíamos relajao por acá. Ya no 
volvió a pasar nada, nada mal. Es que lo feo fue en ese tiempo, como en el... [INTERRUP]
ENT: 2005, 2007. 
TEST: Sí, sí. [TOSE]
ENT: Y, en ese tiempo en el que [INTERRUP]
TEST: [Toce]
ENT: [CONT] ustedes se fueron de acá de la vereda y que usted me dice: "Se nos comieron 
los animalitos, bueno, ocurrieron todas esas situaciones". Bueno, ¿ustedes recuerdan o 
supieron si de pronto alguien llegó a tratar de posesionarse de la finca de ustedes?
TEST: No, mire que no. Para nada. 
ENT: ¿No, nadie?
TEST: No, nosotros en ese sentido no hemos tenido problema, pa qué, gracias a Dios. No 
nosotros nos fuimos y, pues, quedó sano, y cuando volvimos pues también siguió sano. Ya lo 
único que ya después llegaron los desminadores en 2010, que era como en el 2010 que 
llegaron acá, y ya el Ejército pues mantenía por ahí. El Ejército mantenía por las noche, 
pasaba de día, pasaba de noche. Ya mantenía el Ejército por ahí. Ya no molestaban. Ya no se 
volvió a ver nada acá así feo como antes. No, ya no. 
ENT: ¿Y problemas cuando les erradicaron, por ejemplo, la coca y eso?
TEST: No, nosotros no estábamos. No le digo que cuando no la erradicaron nosotros no 
estábamos. 
ENT: Mmm, ya. Ustedes no estaban. Listo. TEST, ¿usted me había dicho que tiene un 
hermano desaparecido? 
TEST: Dos, dos hermanos. 
ENT: Dos hermanos desaparecidos. 
TEST: Dos hermanos, sí señora. 
ENT: Listo. ¿En qué año desaparecieron? 
TEST: Ese muchacho desapareció como en el 2000. Uno en el 2000, otro como en el 2001, 2. 
Algo así. 
ENT: Listo. ¿Cómo se llamaban?
TEST: Uno llamaba FAMILIAR 4 y el otro se llamaba FAMILIAR 5, el menor. 



ENT: Listo. ¿ FAMILIAR 4 en qué año desapareció? 
TEST: Ese desapareció como en el 99, creo. ¿Cómo en el 99? No, antes. Yo ni me acuerdo. La 
verdad no me acuerdo la fecha del muchacho. 
ENT: Sí. 
TEST: Pongámosla como en el 2000. No como en el 98, algo así. 
ENT: O sea, ¿fue antes del despeje o después del despeje?
TEST: Después del despeje. 
ENT: O sea, del 2001 en adelante. 
TEST: Creo que sí. Eso fue como en el despeje, me parece. Uy, ya ni me acuerdo, mamita. La 
verdad no me acuerdo. 
ENT: Listo. ¿Cómo desapareció? [INTERRUP]
TEST: Eso fue como en el despeje. No sé. Se fue y no volvió. No sé, no sé. Se fue dizque a 
trabajar y no volvió. 
ENT: ¿Y les dijo dónde se iba a trabajar?
TEST: No, tampoco, no. Que como cuando eso estaba con mi mamá... Es que cuando eso yo 
no vivía con ellos. 
ENT: Mmm ya. 
TEST: Yo no vivía con ellos. Eso fue, sí, como 89, algo así. 
ENT: ¿99?
TEST: 99, algo así. 98, algo así. No. Yo no vivía con ellos. Y sí, disque se fue a trabajar y no 
volvió. Mmm. ¡Quién sabe!
ENT: Ya. ¿Pero no fue que lo hubieran desaparecido por parte de algún grupo o algo así? 
TEST: Pues no. La verdad es que no sabemos, no sabemos. Él se fue disque supuestamente a 
trabajar, a coger hoja y él no volvió a la casa. 
ENT: ¿Y se fue a trabajar a qué lado?
TEST: Mmm. Tampoco yo sé. No. No sé. 
ENT: Listo. Y su otro hermano que desapareció. 
TEST: El otro sí estamo aquí en ------------, que aquí llaman [DUD: 00:32:48] [Risas] Y un día 
se fue, una tarde se fue, dijo que se iba pa'llá pa ---------, yo no sé. No volvió tampoco. Mmm. 
ENT: Nunca más volvió. 
TEST: No, nunca jamás. Eso fue como en el 2000. Creo que fue como en el 2000. 2000, 2001. 
Sí porque nosotros ya estábamos acá en ------------ cuando mi hermanito se jue. Tampoco, no
volvimos a saber de él. Nada, para nada. Mmm. Nosotros lo pasamos por desaparecido pero 
no. No nos han dicho nada. 
ENT: ¿Y tampoco saben si algún grupo armado se lo llevo o algo así?
TEST: No sé. No sé siguieron pa la guerrilla. Quién sabe. Uno no sabe porque usted sabe que 
los muchachos hoy dicen: "Me voy pa tal parte o no dicen pa onde van". Salen y se van y 
mmm. 
ENT: Listo. Bueno, TEST, hágame un favor, ¿cómo es su número de teléfono?
TEST: Es que mi teléfono ni me coge señal, mami. Aquí no coge señal. El mío es -----. 
ENT: Sí. 
TEST: ------. 
ENT: -----. 



TEST: Sí. 
ENT: Listo. 
TEST: Coge señal cuando quiere y cuando no quiere no coge. [RISAS] 
ENT: Listo. ¿Sumercé a qué se dedica?
TEST: Ahí en la casa, en el hogar. 
ENT: ¿Ama de casa?
TEST: Sí. 
ENT: Listo y ¿usted vive en la finca qué?, ¿cómo se llama la finca?
TEST: --------. 
ENT: Finca --------  en ----------------- [RISA]
TEST: Sí. --------- que puso dizque -----------

ENT: [RISA]
TEST: Así llamaba la finca onde yo me crié: ------. 
ENT: ¿---------?
TEST: La de mis padres, sí. Se llamaba ------------- 
ENT: Vea, pues. 
TEST: Sí. 
ENT: Bueno, TEST, ya con esto terminamos la entrevista. Muchísimas gracias por su 
contribución. Ya no es más. 
TEST: [RISAS]


